
Wooden Aroma Diffuser 
with Lights and Speakers

To ensure safety, please read this 
manual carefully before installation 
and follow the instructions herein. 
Store this manual in a secure place 
for future reference.

Machine composition Use

1.	 Open the glass cover. 

2.	 Using clean water, add 120 ml of water to the bowl up  

to the fill line. (DO NOT overfill: In case of pouring a large 

amount of liquid into the crack, please extract the plug and 

reverse the main engine so that it can be dried.) 

3.	 Add 6–8 drops of your favorite essential oil to the water. 

4.	 Cover the glass cap. 

5.	 Put the glass nozzle in. 

6.	 Plug in the power. 

7.	 Turn on the power switch. 

8.	 Mist settings:  
For continuous misting, tap the right POWER button once.  

For intermittent misting, tap the right POWER button twice. 

9.	 LED settings:  
For alternating lights, tap the left LIGHT button once.  

Continue tapping the left LIGHT button to select a color.

Atomization nozzle

Glass cover Vent

LIGHT Button POWER Button

Suction port

Speaker

Ultrasonic nebulizer

Plate

Mist reflux device

Wooden base

Adaptor

DC Plug

Power switch

1. Open the glass cover

4. Cover the glass cap

5. Plug in the power

6. Press the switch

7. LIGHT button (LED)

8. Press the power on

2. Add water

3. Add oil
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Troubleshooting

Issue Possible Cause Solution

Unit does not start when the 
remote controller ON button 
is pressed.

Plug is not connected to 
power.

Ensure the AC adapter  
is properly connected.

Adapter connector is not 
properly attached.

Check the adapter 
connection to the device.

Remote control distance is 
too long.

Use the remote within  
3 meters of the diffuser.

Remote controller is not 
facing the sensor.

Point the remote toward  
the sensor.

No spray / weak spray Using purified or distilled 
water.

Use tap or mineral water.

Water level too low or  
too high.

Ensure water is between  
the min. and max. level.

Ultrasonic mist chip is dirty. Clean the device following 
instructions in section P9.

Device used on unstable  
or soft surfaces.

Place on a stable, flat 
surface, away from drafts.

Music not playing Music button on remote 
is OFF.

Turn ON the music button.

Another radio device  
is connected.

Disconnect the other 
device.

Status: stopped. Turn off the device and 
restart.

Function Notice Product parameters

About atomization:

1.	 Short press one time for continuous spray.

2.	 Short press a second time for intermittent spray:  
spray 10 seconds and stop 10 seconds continuously.

3.	 Press a third time to shut down.

4.	 Long press the music switch key to switch the  
atomization volume.

•	 Always insert the water shield and waterproof cap before using  
the device.

•	 Do NOT add more than 150 ml of water or exceed the fill line.

•	 Ensure the device is turned off and covered before switching it on.

•	 Do NOT open the glass cover or touch the water while the device  
is running.

•	 After use, do not pour water directly out of the water pan. Residual 
water must be absorbed with a cloth or sponge to prevent liquid 
from entering the base.

About lighting:

1.	 The first pressing is for seven-color cycle light.

2.	 Pressing from the second time to the eighth time  
is to select the corresponding light.

3.	 The ninth press stops its working.

Music version:
After the machine is turned on, Bluetooth will be turned on 
automatically, and the mobile phone can be connected 
to the machine by turning on Bluetooth, scanning, and 
connecting to music.

RECYCLING
Electronic and electrical products must not be thrown into household 
waste. Dispose of waste at the end of the product‘s life appropriately 
according to applicable legal provisions.
Save the environment! Contribute to its protection!

The warranty period for this product is 2 years and starts from the date of 
purchase. Please keep your proof of purchase for any future claims.

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Czech Republic

Product Name BrainMax® Wooden Aroma Diffuser 
with Lights and Speakers

Mist Volume 25 ml/hr

Water Tank Capacity 150 ml

Dimension     172 mm × 128 mm

Weight 500 g

Rated Voltage AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Vent

Mist reflux device



Dřevěný aroma difuzér 
s osvětlením a reproduktory

Pro zajištění bezpečnosti si před instalací 
pečlivě přečtěte tento návod a postupujte 
podle pokynů. Uchovejte návod na bez-
pečném místě pro budoucí potřebu.

Složení přístroje Použití

1.	 Otevřete skleněný kryt.

2.	 Pomocí čisté vody nalijte do misky 120 ml vody až po rysku. 

(NEPŘELÉVEJTE: V případě vylití většího množství tekutiny do 

praskliny vytáhněte zástrčku a obraťte hlavní jednotku, aby 

mohla vyschnout.)

3.	 Přidejte do vody 6–8 kapek vašeho oblíbeného esenciálního 

oleje.

4.	 Nasaďte skleněný kryt.

5.	 Vložte skleněnou trysku.

6.	 Zapojte napájení.

7.	 Zapněte vypínač.

8.	 Nastavení mlhy:  
Pro kontinuální mlžení stiskněte jednou pravé tlačítko POWER.  

Pro přerušované mlžení stiskněte dvakrát pravé tlačítko 

POWER.

9.	 Nastavení LED:  
Pro střídavé světla stiskněte jednou levé tlačítko LIGHT. Dalším 

stisknutím levého tlačítka LIGHT vyberte barvu.

Atomizační tryska

Skleněný kryt
Ventilační otvor

Tlačítko LIGHT Tlačítko POWER 

Sací otvor

Reproduktor

Ultrazvuková mlhovací jednotka

Deska

Zařízení pro zpětný tok mlhy

Dřevěná základna

Adaptér

DC konektor

Vypínač
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Odstranění problémů

Problém Možná příčina Řešení

Jednotka se nespustí po 
stisknutí tlačítka ON na 
dálkovém ovladači

Zástrčka není připojena k 
napájení

Ujistěte se, že je AC adaptér 
správně připojen

Konektor adaptéru není 
správně připojen

Zkontrolujte připojení 
adaptéru k zařízení

Vzdálenost dálkového 
ovládání je příliš velká

Používejte dálkový ovladač 
do 3 metrů od difuzéru

Dálkový ovladač nesměřuje 
na senzor

Namiřte dálkový ovladač 
směrem k senzoru

Žádná/slabá mlha Používání přečištěné nebo 
destilované vody

Používejte kohoutkovou 
nebo minerální vodu

Hladina vody příliš nízká 
nebo vysoká

Ujistěte se, že je voda mezi 
min. a max. úrovní

Ultrazvukový mlhový čip je 
znečištěný

Vyčistěte zařízení podle 
pokynů v části P9

Zařízení použito na 
nestabilním povrchu

Umístěte na stabilní, rovný 
povrch, mimo průvan

Hudba nehraje Tlačítko hudby je vypnuto Zapněte tlačítko hudby

Je připojeno jiné rádiové 
zařízení

Odpojte druhé zařízení

Stav: zastaveno Vypněte zařízení a 
restartujte

Funkce Upozornění Parametry produktu

O atomizaci:

1.	 Krátkým stisknutím jednou pro kontinuální rozprašování.

2.	 Krátkým stisknutím podruhé pro přerušované rozprašování: roz-
prašování 10 sekund a zastavení 10 sekund nepřetržitě.

3.	 Stisknutím potřetí vypnete.

4.	 Dlouhým stisknutím hudebního přepínače přepnete hlasitost 
atomizace.

•	 Vždy vložte vodní štít a voděodolný kryt před použitím zařízení.

•	 NEPŘIDÁVEJTE více než 150 ml vody ani nepřekračujte rysku plnění.

•	 Ujistěte se, že je zařízení vypnuto a zakryto před přepnutím.

•	 NEOTVÍREJTE skleněný kryt ani se nedotýkejte vody během provozu 
zařízení.

•	 Po použití nevylévejte vodu přímo z nádrže. Zbytková voda musí být 
absorbována hadříkem nebo houbou, aby nedošlo k vniknutí do 
základny.

O osvětlení:

1.	 První stisknutí pro sedmibarevný cyklus.

2.	 Stisknutím od druhého do osmého krát vyberete odpovídající 
světlo.

3.	 Deváté stisknutí zastaví fungování.

Hudební verze:
Po zapnutí přístroje se Bluetooth automaticky zapne  
a mobilní telefon lze připojit k přístroji zapnutím Bluetooth, 
naskenováním a připojením k hudbě.

RECYKLACE
Produkty, které již nejsou použitelné, nesmí být vyhozeny do 
domovního odpadu. Zlikvidujte odpad na konci životnosti produktu 
v souladu s platnými právními předpisy. 
Šetřete životní prostředí! Přispějte k jeho ochraně!

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Česká republika

Název produktu BrainMax® Dřevěný aroma difuzér 
s osvětlením a reproduktory

Objem mlhy 25 ml/hod

Kapacita nádrže 150 ml

Rozměry     172 mm × 128 mm

Hmotnost 500 g

Jmenovité napětí AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Ventilační otvor

Zařízení pro zpětný tok mlhy

Záruční doba na tento výrobek je 2 roky a začíná běžet od data zakoupení. 
Pro případ budoucích reklamací si prosím uschovejte doklad o zakoupení.



Drevený aróma difuzér so 
svetlami a reproduktormi

Pre zaistenie bezpečnosti si pred 
inštaláciou pozorne prečítajte tento 
návod a postupujte podľa pokynov. 
Návod uschovajte na bezpečnom 
mieste pre budúce použitie. 

Zloženie prístroja Použitie

1.	 Otvorte sklenený kryt.

2.	 Pomocou čistej vody pridajte do nádobky 120 ml vody až po 

rysku. (NEPRELIEVAJTE: V prípade vyliatia väčšieho množstva 

tekutiny do praskliny vytiahnite zástrčku a obráťte hlavnú jed-

notku, aby mohla vyschnúť.)

3.	 Do vody pridajte 6–8 kvapiek vášho obľúbeného esenciálneho 

oleja.

4.	 Nasaďte sklenený kryt.

5.	 Vložte sklenenú trysku.

6.	 Zapojte napájanie.

7.	 Zapnite vypínač.

8.	 Nastavenie hmly:  
Pre kontinuálne zahmlievanie stlačte raz pravé tlačidlo  

POWER.Pre prerušované zahmlievanie stlačte dvakrát pravé  

tlačidlo POWER. 

9.	 Nastavenie LED osvetlenia:  
Pre striedanie svetla stlačte raz ľavé tlačidlo LIGHT. Ďalším 

stlačením ľavého tlačidla LIGHT vyberte farbu.

Atomizačná tryska

Sklenený kryt
Ventilačný otvor

Tlačidlo LIGHT Tlačidlo POWER 

Sací otvor

Reproduktor

Ultrazvuková hmliaca jednotka

Doska

Zariadenie pre spätný 
tok hmly

Drevená základňa

Adaptér

DC konektor

Vypínač
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Odstránenie problémov

Problém Možná příčina Riešenie

Jednotka sa nespustí po 
stlačení tlačidla ON na 
diaľkovom ovládači

Zástrčka nie je pripojená k 
napájaniu

Uistite sa, že je AC adaptér 
správne pripojený

Konektor adaptéra nie je 
správne pripojený

Skontrolujte pripojenie 
adaptéra k zariadeniu

Vzdialenosť diaľkového 
ovládania je príliš veľká

Používajte diaľkový ovládač 
do 3 metrov od difuzéra

Diaľkový ovládač nesmeruje 
na senzor

Nasmerujte diaľkový ovládač 
smerom k senzoru

Žiadna/slabá hmla Používanie prečistenej alebo 
destilovanej vody

Používajte kohútkovú alebo 
minerálnu vodu

Hladina vody príliš nízka alebo 
vysoká

Uistite sa, že je voda medzi 
min. a max. úrovňou

Ultrazvukový hmlový čip je 
znečistený

Vyčistite zariadenie podľa 
pokynov v časti P9

Zariadenie použité na 
nestabilnom povrchu

Umiestnite na stabilný, rovný 
povrch, mimo prievanu

Hudba nehrá Tlačidlo hudby je vypnuté Zapnite tlačidlo hudby

Je pripojené iné rádiové 
zariadenie

Odpojte druhé zariadenie

Stav: zastavené Vypnite zariadenie  
a reštartujte

Funkcie Upozornenie Parametre produktu

O atomizácii:

1.	 Krátkym stlačením raz pre kontinuálne rozprašovanie.

2.	 Krátkym stlačením druhýkrát pre prerušované rozprašovanie: 
rozprašovanie 10 sekúnd a zastavenie 10 sekúnd nepretržite.

3.	 Stlačením tretíkrát vypnete.

4.	 Dlhým stlačením hudobného prepínača prepnete hlasitosť 
atomizácie.

•	 Vždy vložte vodný štít a vodotesný kryt pred použitím zariadenia.

•	 NEPRIDÁVAJTE viac ako 150 ml vody ani neprekračujte rysku  
plnenia.

•	 Uistite sa, že je zariadenie vypnuté a zakryté pred prepnutím.

•	 NEOTVÁRAJTE sklenený kryt ani sa nedotýkajte vody počas prevád-
zky zariadenia.

•	 Po použití nevylievajte vodu priamo z nádrže. Zvyšková voda musí 
byť absorbovaná handričkou alebo hubkou, aby nedošlo k vniknutiu 
do základne.

O osvetlení:

1.	 Prvé stlačenie pre sedemfarebný cyklus.

2.	 Stlačením dva až osemkrát vyberiete zodpovedajúce svetlo.

3.	 Deviate stlačenie zastaví fungovanie.

Hudební verze:
Po zapnutí prístroja sa Bluetooth automaticky zapne
a mobilný telefón je možné pripojiť k prístroju zapnutím  
Bluetooth, naskenovaním a pripojením k hudbe.

RECYKLÁCIA
Produkty, ktoré už nie sú použiteľné, nesmú byť vyhodené do 
domového odpadu. Zlikvidujte odpad na konci životnosti produktu 
v súlade s platnými právnymi predpismi. 
Šetrite životné prostredie! Prispejte k jeho ochrane!

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Česká republika

Názov produktu BrainMax® Drevený aróma difuzér s 
osvetlením a reproduktormi

Objem mlhy 25 ml/hod

Kapacita nádrže 150 ml

Rozmery     172 mm × 128 mm

Hmotnosť 500 g

Menovité napätie AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

ventilačný otvor

Zariadenie na spätný 
tok hmly

Záručná doba na tento produkt je 2 roky a začína plynúť dňom nákupu. 
Pre prípadnú reklamáciu si, prosím, uchovajte doklad o kúpe.



Drewniany dyfuzor  
zapachowy z oświetleniem  
i głośnikami

Aby zapewnić bezpieczeństwo, przed 
instalacją należy uważnie przeczytać 
niniejszą instrukcję i postępować zgod-
nie z zawartymi w niej wskazówkami. 
Przechowywać instrukcję w bezpiecznym 
miejscu do wykorzystania w przyszłości.

Skład urządzenia Użytkowanie

1.	 Otwórz szklaną pokrywę.

2.	 Używając czystej wody, dodaj 120 ml wody do miski do linii 

napełnienia. (NIE przepełniaj: W przypadku wylania dużej 

ilości płynu do szczeliny, wyciągnij wtyczkę i odwróć główną 

jednostkę, aby mogła wyschnąć.)

3.	 Dodaj 6–8 kropli ulubionego olejku eterycznego do wody.

4.	 Zakryj szklaną pokrywą.

5.	 Włóż szklaną dyszę.

6.	 Podłącz zasilanie.

7.	 Włącz przełącznik zasilania.

8.	 Ustawienia mgły:  
Aby uzyskać ciągłe mgłę, dotknij raz prawy przycisk POWER.

Aby uzyskać przerywane mgłę, dotknij dwukrotnie prawy 

przycisk POWER.

9.	 Ustawienia LED:  
Aby uzyskać zmieniające się światła, dotknij raz lewy przy-

cisk LIGHT. Kontynuuj dotykanie lewego przycisku LIGHT, aby 

wybrać kolor.

Dysza atomizacyjna

Szklana pokrywa
Otwór wentylacyjny

Przycisk LIGHT Przycisk POWER

Otwór ssący

Głośnik

Ultradźwiękowa jednostka mgielna

Płyta

Urządzenie do powrotnego 
przepływu mgły

Drewniana podstawa

Adapter

DC konektor

Przełącznik zasilania
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Rozwiązywanie problemów

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie nie uruchamia 
się po naciśnięciu przycisku 
ON na pilocie

Wtyczka nie jest podłączona do 
zasilania

Upewnij się, że adapter AC jest 
prawidłowo podłączony

Złącze adaptera nie jest 
prawidłowo podłączone

Sprawdź połączenie adaptera  
z urządzeniem

Odległość zdalnego sterowania 
jest zbyt duża

Používajte diaľkový ovládač do  
3 metrov od difuzéra

Pilot nie jest skierowany 
na czujnik

Skieruj pilota w stronę czujnika

Brak/słaba mgła Używanie oczyszczonej lub 
destylowanej wody

Używaj wody z kranu lub 
mineralnej

Poziom wody zbyt niski lub zbyt 
wysoki

Upewnij się, że woda jest między 
min. a max. poziomem

Ultradźwiękowy chip mgielny 
jest brudny

Wyczyść urządzenie zgodnie  
z instrukcjami w sekcji P9

Urządzenie używane na niestabilnej 
lub miękkiej powierzchni

Umieść na stabilnej, płaskiej 
powierzchni, z dala od 
przeciągówprievanu

Muzyka nie gra Przycisk muzyki na pilocie jest 
wyłączony

Włącz przycisk muzyki

Inne urządzenie radiowe jest 
podłączone

Odłącz drugie urządzenie

Status: zatrzymany Wyłącz urządzenie i uruchom 
ponownie

Funkcje Uwaga Parametry produktu

O atomizacji:

1.	 Krótkie naciśnięcie raz dla ciągłego rozpylania.

2.	 Krótkie naciśnięcie drugi raz dla przerywnego rozpylania: rozpyla-
nie przez 10 sekund i zatrzymanie na 10 sekund w sposób ciągły.

3.	 Naciśnij trzeci raz, aby wyłączyć.

4.	 Długie naciśnięcie przycisku muzyki, aby przełączyć głośność 
atomizacji.

•	 Zawsze wkładaj osłonę wodną i wodoodporną pokrywę przed  
użyciem urządzenia.

•	 NIE dodawaj więcej niż 150 ml wody ani nie przekraczaj linii  
napełnienia.

•	 Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone i przykryte przed  
przełączeniem.

•	 NIE otwieraj szklanej pokrywy ani nie dotykaj wody podczas  
pracy urządzenia. 

•	 Po użyciu nie wylewaj wody bezpośrednio z patelni. Resztkowa woda 
musi być wchłonięta szmatką lub gąbką, aby zapobiec wniknięciu 
do podstawy.

O oświetleniu:

1.	 Pierwsze naciśnięcie dla siedmiokolorowego cyklu.

2.	 Naciśnięcie od drugiego do ósmego razu, aby wybrać od-
powiednie światło.

3.	 Dziewiąte naciśnięcie zatrzymuje działanie.

Wersja muzyczna:
Po włączeniu urządzenia Bluetooth włączy się automatycz-
nie, a telefon komórkowy można podłączyć do urządzenia, 
włączając Bluetooth, skanując i łącząc się z muzyką.

RECYKLING
Produkty, które nie są już użyteczne, nie mogą być wyrzucane 
do odpadów domowych. Zutylizuj odpady pod koniec okresu 
użytkowania produktu zgodnie z obowiązującymi przepisami 
prawnymi. 
Oszczędzaj środowisko! Przyczyń się do jego ochrony!

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Republika Czeska

Nazwa produktu: BrainMax®  Drewniany dyfuzor aroma-
tyczny z oświetleniem i głośnikami

Objętość mgły 25 ml/godz

Pojemność zbiornika 150 ml

Wymiary     172 mm × 128 mm

Waga 500 g

Napięcie 
znamionowe

AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Otwór wentylacyjny

Urządzenie do powrotnego 
przepływu mgły

Okres gwarancji na ten produkt wynosi 2 lata i rozpoczyna się od daty zakupu. 
Prosimy zachować dowód zakupu na wypadek reklamacji.



Holz-Aroma-Diffuser 
mit Beleuchtung und 
Lautsprechern

Lesen Sie diese Anleitung vor der Inbet-
riebnahme sorgfältig durch und befolgen 
Sie die Anweisungen, um die Sicherheit zu 
gewährleisten. Bewahren Sie diese Anlei-
tung an einem sicheren Ort zum späteren 
Nachschlagen auf.

Geräteaufbau Verwendung

1.	 Öffnen Sie die Glasdeckel.

2.	 Füllen Sie mit sauberem Wasser 120 ml Wasser in die Schale 

bis zur Markierung. (NICHT überfüllen: Falls eine große Menge 

Flüssigkeit in das Geräteinnere gelangt, ziehen Sie den Stecker 

heraus und drehen Sie das Hauptgerät um, damit es trocknen 

kann.)

3.	 Geben Sie 6–8 Tropfen Ihres bevorzugten ätherischen Öls ins 

Wasser.

4.	 Setzen Sie den Glasdeckel auf.

5.	 Setzen Sie die Glasdüse ein.

6.	 Schließen Sie das Netzteil an.

7.	 Schalten Sie den Netzschalter ein.

8.	 Nebeleinstellungen: Für Dauernebel die rechte EIN/AUS-Taste 

einmal drücken. Für intermittierenden Nebel die rechte EIN/

AUS-Taste zweimal drücken.

9.	 LED-Einstellungen: Für wechselnde Farben die linke LICHT-Taste 

einmal drücken. Durch weiteres Drücken der linken LICHT-Taste 

eine Farbe auswählen.

Zerstäubungsdüse

Glasabdeckung
Belüftungsöffnung

LICHT-Taste EIN/AUS-Taste

Ansaugöffnung

Lautsprecher

Ultraschallvernebler

Platte

Nebelrückflussvorrichtung

Holzsockel

Netzteil

DC-Stecker

Ein-/Ausschalter

1. Glasabdeckung öffnen

4. Glasdeckel aufsetzen

5. Netzteil anschließen

6. Schalter betätigen

7. LICHT-Taste (LED)

8. Ein-/Aus-Taste drücken

2. Wasser einfüllen

3. Öl hinzufügen
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Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösung

Gerät startet nicht 
bei Drücken der 
Fernbedienungstaste ON.

Stecker ist nicht an die 
Stromversorgung angeschlossen.

Stellen Sie sicher, dass das Netzteil 
richtig angeschlossen ist.

Adapterstecker ist nicht richtig 
angeschlossen.

Überprüfen Sie die Adapterverbindung 
zum Gerät.

Fernbedienungsentfernung ist zu groß. Verwenden Sie die Fernbedienung 
innerhalb von 3 Metern zum Diffuser.

Fernbedienung ist nicht auf den Sensor 
gerichtet.

Richten Sie die Fernbedienung auf 
den Sensor.

Kein Nebel / schwacher 
Nebel

Verwendung von gereinigtem oder 
destilliertem Wasser.

Verwenden Sie Leitungs- oder 
Mineralwasser.

Wasserstand zu niedrig oder zu hoch. Stellen Sie sicher, dass der Wasserstand 
zwischen Min. und Max. liegt.

Ultraschall-Nebelchip ist verschmutzt. Reinigen Sie das Gerät gemäß 
Abschnitt P9.

Gerät auf instabiler oder weicher 
Oberfläche.

Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, 
ebene Fläche, geschützt vor Zugluft.

Musik wird nicht abgespielt Musiktaste auf der Fernbedienung 
ist AUS.

Schalten Sie die Musiktaste EIN.

Ein anderes Funkgerät ist verbunden. Trennen Sie das andere Gerät.

Status: gestoppt. Schalten Sie das Gerät aus und starten 
Sie es neu.

Funktionen Hinweise Produktparameter

Zerstäubung:

1.	 Einmal kurz drücken für Dauernebel.

2.	 Zweimal kurz drücken für intermittierenden Nebel:  
10 Sekunden Sprühen und 10 Sekunden Pause im Wechsel.

3.	 Drittes Drücken zum Ausschalten.

4.	 Langes Drücken der Musiktaste zum Umschalten der  
Zerstäubungslautstärke.

•	 Setzen Sie immer den Wasserschutz und die wasserdichte Kappe ein, bevor 
Sie das Gerät verwenden.

•	 Füllen Sie nicht mehr als 150 ml Wasser ein und überschreiten Sie nicht die 
Füllmarkierung.

•	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und abgedeckt ist, bevor Sie 
es einschalten.

•	 Öffnen Sie die Glasabdeckung nicht und berühren Sie das Wasser nicht, 
während das Gerät in Betrieb ist.

•	 Gießen Sie nach Gebrauch kein Wasser direkt aus dem Wassertank. Rest-
wasser muss mit einem Tuch oder Schwamm aufgenommen werden, um zu 
verhindern, dass Flüssigkeit in den Sockel eindringt.

Beleuchtung:

1.	 Erstes Drücken: Siebenfarbiger Lichtwechsel.

2.	 Vom zweiten bis zum achten Drücken:  
Auswahl der entsprechenden Farbe.

3.	 Neuntes Drücken: Licht ausschalten.

Musikwiedergabe:
Nach dem Einschalten des Geräts wird Bluetooth automa-
tisch aktiviert. Das Mobiltelefon kann über Bluetooth verbu-
nden werden, um Musik abzuspielen.

RECYCLING
Elektronische und elektrische Produkte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden. Entsorgen Sie Altgeräte am Ende der Produktlebensdauer gemäß den 
geltenden gesetzlichen Bestimmungen. Schützen Sie die Umwelt! Tragen Sie 
zu ihrem Schutz bei!
Tragen Sie zu Ihrem Schutz bei!

brainmarket.eu

Vertreiber: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Tschechische Republik

Produktname BrainMax® Holz-Aroma-Diffuser mit 
Beleuchtung und Lautsprechern

Nebelvolumen 25 ml/Std.

Wassertankkapazität 150 ml

Abmessungen     172 mm × 128 mm

Gewicht 500 g

Nennspannung AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Belüftungsöffnung

Nebelrückflussvorrichtung

Die Garantiezeit für dieses Produkt beträgt 2 Jahre und beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg für eventuelle Reklamationen 
auf.



Drveni aroma difuzor 
sa svjetlima i zvučnicima

Kako biste osigurali sigurnost, pažljivo proči-
tajte ovaj priručnik prije instalacije i slijedite 
upute. Pohranite ovaj priručnik na sigurno 
mjesto za buduću upotrebu.

Dijelovi uređaja Uporaba

1.	 Otvorite stakleni poklopac.

2.	 Čistom vodom napunite posudu sa 120 ml vode do oznake. 

(NEMOJTE prepuniti: Ako velika količina tekućine uđe u 

otvor, izvucite utikač i okrenite glavni uređaj naopako kako 

bi se osušio.)

3.	 Dodajte 6–8 kapi omiljenog eteričnog ulja u vodu.

4.	 Zatvorite stakleni poklopac.

5.	 Umetnite staklenu mlaznicu.

6.	 Priključite napajanje.

7.	 Uključite prekidač za napajanje.

8.	 Postavke magle: Za kontinuirano raspršivanje pritisnite 

desnu tipku UKLJUČI/ISKLJUČI jednom. Za isprekidano 

raspršivanje pritisnite desnu tipku UKLJUČI/ISKLJUČI dva-

put.

9.	 LED postavke: Za izmjenična svjetla pritisnite lijevu tipku 

SVJETLO jednom. Nastavite pritiskati lijevu tipku SVJETLO  

za odabir boje.

Mlaznica za raspršivanje

Stakleni poklopac
Otvor za ventilaciju

Tipka SVJETLO Tipka UKLJUČI/
ISKLJUČI

Usisni otvor

Zvučnik

Ultrazvučni raspršivač

Ploča

Uređaj za povrat magle

Uređaj za povrat magle

Adapter

DC utikač

Prekidač za napajanje

1. Otvorite stakleni poklopac

4. Zatvorite stakleni poklopac

5. Priključite napajanje

6. Pritisnite prekidač

7. Tipka SVJETLO (LED)

8. Pritisnite za uključivanje

2. Dodajte vodu

3. Dodajte ulje
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Rješavanje problema

Problem Mogući uzrok Rješenje

Uređaj se ne uključuje 
pritiskom tipke ON na 
daljinskom upravljaču.

Utikač nije spojen na 
napajanje.

Provjerite je li AC adapter 
pravilno spojen.

Priključak adaptera nije 
pravilno pričvršćen.

Provjerite priključak 
adaptera na uređaju.

Udaljenost daljinskog 
upravljača je prevelika.

Koristite daljinski unutar  
3 metra od difuzora.

Daljinski upravljač nije 
usmjeren prema senzoru.

Usmjerite daljinski prema 
senzoru.

Nema magle / slaba magla Korištenje pročišćene ili 
destilirane vode.

Koristite vodovodnu ili 
mineralnu vodu.

Razina vode preniska ili 
previsoka.

Provjerite je li razina vode 
između min. i maks. oznake.

Ultrazvučni čip za maglu 
je prljav.

Očistite uređaj prema 
uputama u odjeljku P9.

Uređaj korišten na 
nestabilnoj ili mekoj površini.

Postavite na stabilnu, ravnu 
površinu, zaštićenu od propuha.

Glazba se ne reproducira Tipka za glazbu na 
daljinskom je ISKLJUČENA.

Uključite tipku za glazbu.

Drugi radio uređaj je spojen. Odspojite drugi uređaj.

Status: zaustavljeno. Isključite uređaj i ponovno 
ga pokrenite.

Funkcije Napomena Parametri proizvoda 

Raspršivanje:

1.	 Kratki pritisak jednom za kontinuirano raspršivanje.

2.	 Kratki pritisak dvaput za isprekidano raspršivanje: 10 sekundi 
raspršivanja i 10 sekundi pauze naizmjence.

3.	 Treći pritisak za isključivanje.

4.	 Dugi pritisak tipke za glazbu za promjenu glasnoće  
raspršivanja.

•	 Uvijek umetnite zaštitu za vodu i vodootporni poklopac prije koriš-
tenja uređaja.

•	 Ne dodajte više od 150 ml vode i ne prelazite oznaku za punjenje.

•	 Provjerite je li uređaj isključen i pokriven prije uključivanja.

•	 Ne otvarajte stakleni poklopac niti dodirujte vodu dok uređaj radi.

•	 Nakon uporabe ne izlijevajte vodu izravno iz spremnika. Zaostalu 
vodu upiite krpom ili spužvom kako biste spriječili ulazak tekućine 
u postolje.

Osvjetljenje:

1.	 Prvi pritisak: ciklus sedam boja.

2.	 Od drugog do osmog pritiska: odabir odgovarajuće boje.

3.	 Deveti pritisak: isključivanje svjetla.

Glazba:
Nakon uključivanja uređaja, Bluetooth se automatski ak-
tivira. Mobilni telefon se može spojiti putem Bluetootha za 
reprodukciju glazbe.

RECIKLIRANJE
Elektronički i električni proizvodi ne smiju se odlagati kao kućni 
otpad. Odložite otpad na kraju životnog vijeka proizvoda u skladu 
s važećim zakonskim propisima. 
Čuvajte okoliš! Pridonesite njegovoj zaštiti!

brainmarket.eu

Distributer: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Češka Republika

Naziv proizvoda BrainMax® Drveni aroma difuzor  
sa svjetlima i zvučnicima

Volumen magle 25 ml/sat

Kapacitet spremnika 
za vodu 150 ml

Dimenzije     172 mm × 128 mm

Težina 500 g

Nazivni napon AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Otvor za ventilaciju

Uređaj za povrat 
magle

Jamstveni rok za ovaj proizvod iznosi 2 godine i počinje teći od datuma kupnje. 
Molimo sačuvajte račun kao dokaz kupnje za eventualne reklamacije.



Leseni aroma difuzor 
z lučmi in zvočniki

Za zagotovitev varnosti pred namestitvijo 
skrbno preberite ta priročnik in upoštevaj-
te navodila. Priročnik shranite na varnem 
mestu za prihodnjo uporabo.

Sestava naprave

1.	 Odprite stekleni pokrov.

2.	 S čisto vodo napolnite posodo s 120 ml vode do oznake. (NE 

prepolnite: Če velika količina tekočine vdre v režo, izvlecite vtič 

in obrnite glavno napravo, da se posuši.)

3.	 V vodo dodajte 6–8 kapljic vašega najljubšega eteričnega olja.

4.	 Zaprite stekleni pokrov.

5.	 Vstavite stekleno šobo.

6.	 Priključite napajanje.

7.	 Vklopite stikalo za napajanje.

8.	 Nastavitve megle: Za neprekinjeno razprširanje enkrat pritisnite 

desno tipko VKLOP/IZKLOP. Za občasno razprširanje dvakrat 

pritisnite desno tipko VKLOP/IZKLOP.

9.	 Nastavitve LED: Za izmenične luči enkrat pritisnite levo tipko 

LUČI. Za izbiro barve nadaljujte s pritiskom leve tipke LUČI.

Razpršilna šoba

Stekleni pokrov
Prezračevalna 
odprtina

Tipka LUČI Tipka VKLOP/IZKLOP

Sesalna odprtina

Zvočnik

Ultrazvočni razpršilnik

Plošča

Naprava za povrat megle

Leseno podnožje

Napajalnik

DC vtič

Stikalo za vklop

1. Odprite stekleni pokrov

4. Zaprite stekleni pokrov

5. Priključite napajanje

6. Pritisnite stikalo

7. Tipka LUČI (LED)

8. Pritisnite za vklop

2. Dodajte vodo

3. Dodajte olje
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Odpravljanje težav

Težava Možen vzrok Rešitev

Naprava se ne zažene 
ob pritisku tipke ON na 
daljincu.

Vtič ni priključen na napajanje. Preverite, ali je AC napajalnik 
pravilno priključen.

Priključek napajalnika ni pravilno 
nameščen.

Preverite povezavo napajalnika  
z napravo.

Razdalja daljinskega upravljalnika 
je prevelika.

Uporabljajte daljinec v razdalji do  
3 metrov od difuzorja.

Daljinec ni usmerjen proti senzorju. Usmerite daljinec proti senzorju.

Ni megle / šibka megla Uporaba prečiščene ali destilirane 
vode.

Uporabite vodovodn ali  
mineralno vodo.

Raven vode prenizka ali previsoka. Preverite, da je raven vode med 
min. in maks. oznako.

Ultrazvočni čip za meglo je 
umazan.

Očistite napravo po navodilih  
v razdelku P9.

Naprava na nestabilni ali mehki 
površini.

Postavite na stabilno, ravno 
površino, zaščiteno pred prepihom.

Glasba se ne predvaja Glasbena tipka na daljincu je 
IZKLOPLJENA.

Vklopite glasbeno tipko.

Druga radijska naprava je 
povezana.

Odklopite drugo napravo.

Status: zaustavljeno. Izklopite napravo in jo znova 
zaženite.

Funkcije Opozorilo Parametri izdelka 

1.	 En kratek pritisk za neprekinjeno razprširanje.

2.	 Dva kratka pritiska za občasno razprširanje:  
10 sekund razpršitve in 10 sekund premora izmenično.

3.	 Tretji pritisk za izklop.

4.	 Dolg pritisk glasbene tipke za preklop glasnosti razpršitve.

•	 Pred uporabo naprave vedno vstavite vodni ščit in vodotesni  
pokrovček.

•	 Ne dodajte več kot 150 ml vode in ne prekoračite oznake  
za polnjenje.

•	 Pred vklopom se prepričajte, da je naprava izklopljena in pokrita.

•	 Med delovanjem naprave ne odpirajte steklenega pokrova in  
se ne dotikajte vode.

•	 Po uporabi vode ne izlivajte neposredno iz rezervoarja. Preostalo 
vodo vpijte s krpo ali gobo, da preprečite vdor tekočine v podnožje.

Osvetlitev:

1.	 Prvi pritisk: cikel sedmih barv.

2.	 Od drugega do osmega pritiska: izbira ustrezne barve.

3.	 Deveti pritisk: izklop luči.

Glasba:
Po vklopu naprave se Bluetooth samodejno aktivira. 
Mobilni telefon se lahko poveže prek Bluetootha 
za predvajanje glasbe.

RECIKLIRANJE
Elektronski in električni izdelki se ne smejo odlagati med 
gospodinjske odpadke. Odpadke ob koncu življenjske 
dobe izdelka odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi 
predpisi. Varujte okolje! Prispevajte k njegovi zaščiti!

brainmarket.eu

Distributer: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Češka republika

Ime izdelka BrainMax®  Leseni aroma difuzor  
z lučmi in zvočniki

Volumen megle 25 ml/uro

Kapaciteta rezer-
voarja za vodo 150 ml

Dimenzije     172 mm × 128 mm

Teža 500 g

Nazivna napetost AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Prezračevalna 
odprtina

Naprava za povrat megle

Garancijska doba za ta izdelek je 2 leti in začne teči z dnem nakupa. Prosimo, 
shranite dokazilo o nakupu za morebitne reklamacije.



Difuzor de aromă din lemn 
cu lumini și difuzoare

Pentru a asigura siguranța, citiți cu atenție 
acest manual înainte de instalare și urmați 
instrucțiunile. Păstrați acest manual într-un 
loc sigur pentru consultare ulterioară.

Componența aparatului

Scan 
for other 
languages
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1.	 Deschideți capacul de sticlă.

2.	 Cu apă curată, adăugați 120 ml de apă în recipient până la li-

nia de umplere. (NU supraîncărcați: În cazul în care o cantitate 

mare de lichid pătrunde în fantă, scoateți ștecherul și întoar-

ceți aparatul principal pentru a se usca.)

3.	 Adăugați 6–8 picături din uleiul esențial preferat în apă.

4.	 Închideți capacul de sticlă.

5.	 Introduceți duza de sticlă.

6.	 Conectați alimentarea.

7.	 Porniți întrerupătorul de alimentare.

8.	 Setări de ceață: Pentru ceață continuă, apăsați butonul POR-

NIRE/OPRIRE din dreapta o dată. Pentru ceață intermitentă, 

apăsați butonul PORNIRE/OPRIRE din dreapta de două ori.

9.	 Setări LED: Pentru lumini alternante, apăsați butonul LUMINĂ 

din stânga o dată. Continuați să apăsați butonul LUMINĂ din 

stânga pentru a selecta o culoare.

Duză de atomizare

Capac de sticlă
Orificiu de ventilație

Buton LUMINĂ Buton PORNIRE/
OPRIRE

Port de aspirație

Difuzor (boxă)

Nebulizator ultrasonic

Placă

Mist reflux device

Bază din lemn

Adaptor

Mufă DC

Întrerupător de 
alimentare

1. Deschideți capacul de sticlă

4. Închideți capacul de sticlă

5. Conectați alimentarea

6. Apăsați întrerupătorul

7. Buton LUMINĂ (LED)

8. Apăsați pentru pornire

2. Adăugați apă

3. Adăugați ulei

Utilizare



Depanare

Problemă Cauză posibilă Soluție

Aparatul nu pornește la 
apăsarea butonului ON  
de pe telecomandă.

Ștecherul nu este conectat la 
alimentare.

Asigurați-vă că adaptorul AC 
este conectat corect.

Conectorul adaptorului nu este 
fixat corespunzător.

Verificați conexiunea 
adaptorului la aparat.

Distanța telecomenzii este prea 
mare.

Utilizați telecomanda în raza de 
3 metri de difuzor.

Telecomanda nu este îndreptată 
spre senzor.

Îndreptați telecomanda spre 
senzor.

Fără ceață / ceață slabă Utilizarea apei purificate sau 
distilate.

Utilizați apă de la robinet sau 
apă minerală.

Nivelul apei prea scăzut sau 
prea ridicat.

Asigurați-vă că nivelul apei este 
între min. și max.

Cipul ultrasonic de ceață este 
murdar.

Curățați aparatul conform 
instrucțiunilor din secțiunea P9.

Aparatul utilizat pe suprafețe 
instabile sau moi.

Așezați pe o suprafață stabilă, 
plană, ferită de curenți de aer.

Muzica nu se redă Butonul de muzică de pe 
telecomandă este OPRIT.

Porniți butonul de muzică.

Alt dispozitiv radio este conectat. Deconectați celălalt dispozitiv.

Status: oprit. Opriți aparatul și reporniți-l.

Funcții Observații Parametrii produsului

Atomizare:

1.	 O apăsare scurtă pentru ceață continuă.

2.	 Două apăsări scurte pentru ceață intermitentă: 10 secunde  
de pulverizare și 10 secunde de pauză alternativ.

3.	 A treia apăsare pentru oprire.

4.	 Apăsare lungă a butonului de muzică pentru comutarea  
volumului de atomizare.

•	 Introduceți întotdeauna scutul de apă și capacul impermeabil îna-
inte de utilizarea aparatului.

•	 Nu adăugați mai mult de 150 ml de apă și nu depășiți linia de um-
plere.

•	 Asigurați-vă că aparatul este oprit și acoperit înainte de pornire.

•	 Nu deschideți capacul de sticlă și nu atingeți apa în timpul funcți-
onării aparatului.

•	 După utilizare, nu turnați apa direct din rezervor. Apa reziduală tre-
buie absorbită cu o cârpă sau un burete pentru a preveni pătrunde-
rea lichidului în bază.

Iluminare:

1.	 Prima apăsare: ciclu de șapte culori.

2.	 De la a doua până la a opta apăsare: selectarea culorii  
corespunzătoare.

3.	 A noua apăsare: oprirea luminii.

Muzică:
După pornirea aparatului, Bluetooth-ul se activează  
automat. Telefonul mobil poate fi conectat prin Bluetooth 
pentru redarea muzicii.

RECICLARE
Produsele electronice și electrice nu trebuie aruncate împreună cu 
deșeurile menajere. Eliminați deșeurile la sfârșitul duratei de viață a 
produsului în conformitate cu prevederile legale aplicabile. 
Protejați mediul! Contribuiți la protecția acestuia!

brainmarket.eu

Distribuitor: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Republica Cehă

Denumirea produsului BrainMax® Difuzor de aromă din lemn 
cu lumini și difuzoare

Volumul ceții 25 ml/oră

Capacitatea rezervo-
rului de apă 150 ml

Dimensiuni     172 mm × 128 mm

Greutate 500 g

Tensiune nominală AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Prezračevalna 
odprtina

Naprava za povrat megle

Perioada de garanție pentru acest produs este de 2 ani și începe de la data 
achiziției. Vă rugăm să păstrați dovada achiziției pentru eventuale reclamații.



Fa aromadiffúzor 
lámpákkal és 
hangszórókkal

A biztonság érdekében kérjük, a telepítés 
előtt figyelmesen olvassa el ezt a kézikö-
nyvet, és kövesse az utasításokat. Őrizze 
meg ezt a kézikönyvet biztonságos helyen 
későbbi tájékozódás céljából.

Készülék felépítése Használat

1.	 Nyissa ki az üvegfedelet.

2.	 Tiszta vízzel töltsön 120 ml vizet a tálba a töltési vonalig. (NE 

töltse túl: Ha nagy mennyiségű folyadék jut a résbe, húzza ki a 

csatlakozót, és fordítsa meg a fő egységet, hogy megszárad-

hasson.)

3.	 Adjon 6–8 csepp kedvenc illóolajat a vízhez.

4.	 Zárja le az üvegfedelet.

5.	 Helyezze be az üveg fúvókát.

6.	 Csatlakoztassa a tápellátást.

7.	 Kapcsolja be a hálózati kapcsolót.

8.	 Párásítási beállítások: Folyamatos párásításhoz nyomja meg 

egyszer a jobb oldali BE/KI gombot. Szakaszos párásításhoz 

nyomja meg kétszer a jobb oldali BE/KI gombot.

9.	 LED beállítások: Váltakozó fényekhez nyomja meg egyszer a 

bal oldali FÉNY gombot. A szín kiválasztásához folytassa a bal 

oldali FÉNY gomb nyomkodását.

Porlasztó fúvóka

Üvegfedél
Szellőzőnyílás

FÉNY gomb BE/KI gomb

Szívónyílás

Hangszóró

Ultrahangos porlasztó

Lemez

Párareflux eszköz

Fa alap

Adapter

DC csatlakozó

Be-/kikapcsoló

1. Nyissa ki az üvegfedelet

4. Zárja le az üvegfedelet

5. Csatlakoztassa a tápellátást

6. Nyomja meg a kapcsolót

7. FÉNY gomb (LED)

8. Nyomja meg a bekapcsolót

2. Töltsön vizet

3. Adjon hozzá olajat
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Hibaelhárítás

Probléma Lehetséges ok Megoldás

A készülék nem indul el a 
távirányító ON gombjának 
megnyomásakor.

A csatlakozó nincs az 
áramforráshoz csatlakoztatva.

Győződjön meg arról, hogy az AC 
adapter megfelelően csatlakozik.

Az adapter csatlakozója nincs 
megfelelően rögzítve.

Ellenőrizze az adapter 
csatlakozását a készülékhez.

A távirányító távolsága túl nagy. Használja a távirányítót a diffúzor 3 
méteres körzetében.

A távirányító nincs az érzékelő felé 
irányítva.

Irányítsa a távirányítót az érzékelő 
felé.

Nincs pára / gyenge pára Tisztított vagy desztillált víz 
használata.

Használjon csapvizet vagy 
ásványvizet.

A vízszint túl alacsony vagy túl 
magas.

Győződjön meg arról, hogy a vízszint a 

min. és max. jelzés között van.

Az ultrahangos párachip 
szennyezett.

Tisztítsa meg a készüléket a P9 
szakaszban leírtak szerint.

A készüléket instabil vagy puha 
felületen használják.

Helyezze stabil, sima felületre, 
huzatmentes helyre.

Nem szól a zene A távirányítón a zene gomb KI van 
kapcsolva.

Kapcsolja BE a zene gombot.

Másik rádióeszköz csatlakozik. Válassza le a másik eszközt.

Állapot: leállítva. Kapcsolja ki a készüléket és indítsa 
újra.

Funkciók Figyelmeztetés Termékparaméterek

Porlasztás:

1.	 Egy rövid megnyomás a folyamatos párásításhoz.

2.	 Két rövid megnyomás a szakaszos párásításhoz: 10 másodperc 
porlasztás és 10 másodperc szünet váltakozva.

3.	 Harmadik megnyomás a kikapcsoláshoz.

4.	 A zene gomb hosszú megnyomása a porlasztás hangerejének 
váltásához.

•	 A készülék használata előtt mindig helyezze be a vízvédőt  
és a vízálló kupakot.

•	 Ne töltsön 150 ml-nél több vizet, és ne lépje túl a töltési vonalat.

•	 Bekapcsolás előtt győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kap-
csolva és le van fedve.

•	 Működés közben ne nyissa ki az üvegfedelet és ne érintse  
meg a vizet.

•	 Használat után ne öntse ki a vizet közvetlenül a víztartályból. A 
maradék vizet kendővel vagy szivaccsal itassa fel, hogy megaka-
dályozza a folyadék bejutását az alapba.

Világítás:

1.	 Első megnyomás: hétszínű fényváltás.

2.	 A második és a nyolcadik megnyomás között: a megfelelő  
szín kiválasztása.

3.	 Kilencedik megnyomás: a fény kikapcsolása.

Zene:
A készülék bekapcsolása után a Bluetooth automatikusan 
aktiválódik. A mobiltelefon Bluetooth-on keresztül csatla-
koztatható zenehallgatáshoz.

ÚJRAHASZNOSÍTÁS
Az elektronikai és elektromos termékek nem dobhatók a 
háztartási hulladék közé. A termék élettartamának végén a 
hulladékot az alkalmazandó jogszabályi előírásoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa.
Óvja a környezetet! Járuljon hozzá annak védelméhez!

brainmarket.eu

Forgalmazó: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Csehország

Terméknév BrainMax® Fa aromadiffúzor lámpákkal 
és hangszórókkal

Páramennyiség 25 ml/óra

Víztartály kapacitás 150 ml

Méretek     172 mm × 128 mm

Tömeg 500 g

Névleges feszültség AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Szellőzőnyílás

Párareflux eszköz

A termék jótállási ideje 2 év, amely a vásárlás napjától kezdődik. Az esetleges 
reklamációhoz kérjük, őrizze meg a vásárlási bizonylatot.



Дървен арома дифузер 
със светлини и 
високоговорители

За да осигурите безопасност, моля, прочетете 
внимателно това ръководство преди 
инсталацията и следвайте инструкциите. 
Съхранявайте това ръководство на сигурно 
място за бъдещи справки.

Състав на устройството Употреба

1.	 Отворете стъкления капак.

2.	 С чиста вода добавете 120 мл вода в купата до линията за пълнене. 

(НЕ преливайте: В случай, че голямо количество течност навлезе в 

пукнатината, извадете щепсела и обърнете основното устройство, 

за да може да изсъхне.)

3.	 Добавете 6–8 капки от любимото си етерично масло във водата.

4.	 Затворете стъкления капак.

5.	 Поставете стъклената дюза.

6.	 Включете захранването.

7.	 Включете превключвателя за захранване.

8.	 Настройки на мъглата: За непрекъсната мъгла натиснете десния 

бутон ВКЛ./ИЗКЛ. веднъж. За прекъсваща мъгла натиснете десния 

бутон ВКЛ./ИЗКЛ. два пъти.

9.	 LED настройки: За редуващи се светлини натиснете левия 

бутон СВЕТЛИНА веднъж. Продължете да натискате левия бутон 

СВЕТЛИНА, за да изберете цвят.

Дюза за разпръскване

Стъклен капак
Вентилационен 
отвор

Бутон СВЕТЛИНА Бутон ВКЛ./ИЗКЛ.

Смукателен отвор

Високоговорител

Ултразвуков пулверизатор

Плоча

Mist reflux device

Дървена основа

Адаптер

DC щепсел

Превключвател за 
захранване

1. Отворете стъкления капак

4. Затворете стъкления капак

5. Включете захранването

6. Натиснете превключвателя

7. Бутон СВЕТЛИНА (LED)

8. Натиснете за включване

2. Добавете вода

3. Добавете масло
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Отстраняване на неизправности

Проблем Възможна причина Решение

Устройството не се 
стартира при натискане 
на бутона ON на 
дистанционното.

Щепселът не е свързан към 
захранването.

Уверете се, че AC адаптерът е 
правилно свързан.

Конекторът на адаптера не е 
правилно закрепен.

Проверете връзката на адаптера с 
устройството.

Разстоянието на дистанционното е 
твърде голямо.

Използвайте дистанционното в 
рамките на 3 метра от дифузера.

Дистанционното не е насочено 
към сензора.

Насочете дистанционното към 
сензора.

Няма мъгла / слаба мъгла Използване на пречистена или 
дестилирана вода.

Използвайте чешмяна или 
минерална вода.

Нивото на водата е твърде ниско 
или високо.

Уверете се, че нивото на водата е 
между мин. и макс.

Ултразвуковият чип за мъгла е 
замърсен.

Почистете устройството съгласно 
инструкциите в раздел Р9.

Устройството е използвано на 
нестабилна или мека повърхност.

Поставете на стабилна, равна 
повърхност, далеч от течения.

Музиката не се 
възпроизвежда

Бутонът за музика на 
дистанционното е ИЗКЛЮЧЕН.

Включете бутона за музика.

Друго радио устройство е 
свързано.

Разкачете другото устройство.

Статус: спряно. Изключете устройството и го 
рестартирайте.

Функции Забележка Параметри на продукта

Разпръскване:

1.	 Едно кратко натискане за непрекъсната мъгла.

2.	 Две кратки натискания за прекъсваща мъгла: 10 секунди 
разпръскване и 10 секунди пауза последователно.

3.	 Трето натискане за изключване.

4.	 Дълго натискане на бутона за музика за превключване на силата на 
разпръскването.

•	 Винаги поставяйте водния щит и водоустойчивия капак преди използване 
на устройството.

•	 Не добавяйте повече от 150 мл вода и не надвишавайте линията за 
пълнене.

•	 Уверете се, че устройството е изключено и покрито преди включване.

•	 Не отваряйте стъкления капак и не докосвайте водата, докато 
устройството работи.

•	 След употреба не изливайте вода директно от резервоара за вода. 
Остатъчната вода трябва да бъде попита с кърпа или гъба, за да се 
предотврати навлизането на течност в основата.

Осветление:

1.	 Първо натискане: цикъл от седем цвята.

2.	 От второ до осмо натискане: избор на съответния цвят.

3.	 Девето натискане: изключване на светлината.

Музика:
След включване на устройството Bluetooth се активира 
автоматично. Мобилният телефон може да бъде свързан чрез 
Bluetooth за възпроизвеждане на музика.

РЕЦИКЛИРАНЕ
Електронните и електрическите продукти не трябва да се изхвърлят с 
битовите отпадъци. Изхвърлете отпадъците в края на жизнения цикъл на 
продукта в съответствие с приложимите законови разпоредби. 
Опазвайте околната среда! Допринесете за нейната защита!

brainmarket.eu

Дистрибутор: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Чешка република

Наименование на 
продукта

BrainMax® Дървен арома дифузер със 
светлини и високоговорители

Обем на мъглата 25 мл/час

Капацитет на 
резервоара за вода

150 мл

Размери     172 мм × 128 мм

Тегло 500 г

Rated Voltage
AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 500 
mA

Вентилационен 
отвор

Устройство за 
връщане на мъглата

Гаранционният срок на този продукт е 2 години и започва да тече от 
датата на покупката. Моля, запазете документа за покупка за евентуални 
рекламации.



Diffusore di Aromi in Legno 
con Luci e Altoparlanti

Per garantire la sicurezza, leggere atten-
tamente questo manuale prima dell‘insta-
llazione e seguire le istruzioni contenute. 
Conservare questo manuale in un luogo 
sicuro per consultazione futura.

Composizione del dispositivo Utilizzo

1.	 Aprire il coperchio in vetro.

2.	 Utilizzando acqua pulita, aggiungere 120 ml di acqua nella 

vaschetta fino alla linea di riempimento. (NON riempire ec-

cessivamente: in caso di versamento di una grande quantità 

di liquido nella fessura, scollegare la spina e capovolgere il 

motore principale per consentirne l‘asciugatura.)

3.	 Aggiungere 6–8 gocce del proprio olio essenziale preferito 

nell‘acqua.

4.	 Riposizionare il coperchio in vetro.

5.	 Inserire l‘ugello in vetro.

6.	 Collegare l‘alimentazione.

7.	 Accendere l‘interruttore di alimentazione.

8.	 Impostazioni della nebulizzazione: Per la nebulizzazione 

continua, premere una volta il pulsante POWER destro. Per la 

nebulizzazione intermittente, premere due volte il pulsante 

POWER destro.

9.	 Impostazioni LED: Per le luci alternate, premere una volta il 

pulsante LIGHT sinistro. Continuare a premere il pulsante LIGHT 

sinistro per selezionare un colore.

Ugello di atomizzazione

Coperchio in vetro Sfiato

Pulsante LIGHT Pulsante POWER

Porta di aspirazione

Altoparlante

Nebulizzatore a ultrasuoni

Piastra

Dispositivo di riflusso della 
nebbia

Base in legno 

Adattatore

Spina DC 

Interruttore di 
alimentazione

1. Aprire il coperchio in vetro

4. Riposizionare il 
coperchio in vetro

5. Collegare l‘alimentazione

6. Premere l‘interruttore

7. Pulsante LIGHT (LED)

8. Premere il pulsante 
di accensione

2. Aggiungere acqua

3. Aggiungere olio

Scan 
for other 
languages

IT



Risoluzione dei problemi

Problema Possibile causa Soluzione

Il dispositivo non si avvia 
quando si preme il pulsante 
ON del telecomando.

La spina non è collegata 
all'alimentazione.

Assicurarsi che l‘adattatore AC sia 
correttamente collegato.

Il connettore dell‘adattatore non è 
collegato correttamente.

Verificare il collegamento 
dell‘adattatore al dispositivo.

La distanza del telecomando è 
eccessiva.

Utilizzare il telecomando entro  
3 metri dal diffusore.

Il telecomando non è rivolto verso 
il sensore.

Puntare il telecomando verso il 
sensore.

Nessuna nebulizzazione / 
nebulizzazione debole

Utilizzo di acqua purificata o 
distillata.

Utilizzare acqua del rubinetto  
o minerale.

Livello dell‘acqua troppo basso o 
troppo alto.

Assicurarsi che l‘acqua sia tra il 
livello minimo e massimo.

Il chip di nebulizzazione a ultrasuoni 
è sporco.

Pulire il dispositivo seguendo le 
istruzioni nella sezione P9.

Dispositivo utilizzato su superfici 
instabili o morbide.

Posizionare su una superficie stabile 
e piana, lontano da correnti d‘aria.

Musica non in riproduzione Il pulsante musica sul telecomando 
è spento.

Attivare il pulsante musica.

Un altro dispositivo radio  
è connesso.

Disconnettere l‘altro dispositivo.

Stato: arrestato. Spegnere il dispositivo e riavviarlo.

Funzioni Avvertenze Parametri del prodotto

Atomizzazione:

1.	 Premere brevemente una volta per la nebulizzazione continua.

2.	 Premere brevemente una seconda volta per la nebulizzazio-
ne intermittente: 10 secondi di nebulizzazione e 10 secondi di 
pausa in modo continuo.

3.	 Premere una terza volta per spegnere.

4.	 Tenere premuto a lungo il tasto di commutazione musicale per 
cambiare il volume di atomizzazione.

•	 Inserire sempre lo schermo dell‘acqua e il coperchio impermeabile 
prima di utilizzare il dispositivo.

•	 NON aggiungere più di 150 ml di acqua né superare la linea di riem-
pimento.

•	 Assicurarsi che il dispositivo sia spento e coperto prima di accenderlo.

•	 NON aprire il coperchio in vetro né toccare l‘acqua mentre il dispositi-
vo è in funzione.

•	 Dopo l‘uso, non versare l‘acqua direttamente dalla vaschetta. 
L‘acqua residua deve essere assorbita con un panno o una spugna 
per evitare che il liquido penetri nella base.

Illuminazione:

1.	 La prima pressione attiva il ciclo di sette colori.

2.	 Dalla seconda all‘ottava pressione si seleziona la luce  
corrispondente.

3.	 La nona pressione spegne l‘illuminazione.

Musica:
Dopo l‘accensione del dispositivo, il Bluetooth si attiva 
automaticamente. È possibile collegare il telefono cellulare 
attivando il Bluetooth, cercando il dispositivo e connetten-
dosi per la riproduzione musicale.

RICICLO
I prodotti elettronici ed elettrici non devono essere smaltiti nei rifiuti 
domestici. Smaltire i rifiuti al termine della vita utile del prodotto in 
modo appropriato secondo le disposizioni legali vigenti. 
Salvaguardare l‘ambiente! Contribuire alla sua protezione!

Il periodo di garanzia per questo prodotto è di 2 anni e decorre dalla data 
di acquisto. Si prega di conservare la prova d‘acquisto per eventuali reclami.

brainmarket.eu

Distributore: BRAINMARKET s.r.o., 
Vítkovice 3053, 703 00 Ostrava, 
Repubblica Ceca

Nome prodotto BrainMax® Diffusore di Aromi in Legno 
con Luci e Altoparlanti

Volume di nebulizza-
zione 25 ml/ora

Capacità serbatoio 150 ml

Dimensioni     172 mm × 128 mm

Peso 500 g

Rated Voltage AC100V–AC240V / 50–60 Hz / 24V / 
500 mA

Dispositivo di riflusso della 
nebbia

Sfiato


